
Projectes d’innovació docent internacionals concedits a docents de la Facultat de Traducció i 
d’Intepretació  

Anualitat  Programa  Coordinació  Títol  Cognom, Nom 
(IP)  

Data 
concessió  

2022 Cooperation 
partnerships 

No coordinat 
per la UAB  

Bringing 
Accessibility and 
Design for All into 
Higher Education 

Curricula 

Matamala 
Ripoll, Anna 

Maria 

24/8/2022 

2021 Erasmus + 
cooperation 

partnership in 
school 

education  

No coordinat 
per la UAB  

Young ArcHers: 
Learning to defend 

architectural 
heritage in primary 

schools  

Oncins 
Noguer, 
Estel·la; 

Matamala 
Ripoll, Anna  

25/11/2021  

Programme of 
DG 

Interpretation 
(Direcció 

General per a 
la Traducció de 

la Comissió 
Europea)  

Coordinació 
UAB  

Projecte de creació 
de materials per a 

la pràctica 
d’interpretació  

García 
Beyaert, 

Sofía  

11/9/2021  

2020 Erasmus+  
Strategic 

Partnership  

No coordinat 
per la UAB  

Implementing a 
Digital E-learning 
@lternative  

Oncins, 
Estel·la /  

Orero, Pilar  

1/3/2021  

Erasmus+  
Strategic 

Partnership  

Coordinació 
UAB  

Towards a 
European 
framework of 
reference for 
translation  

Rodriguez 
Ines, Patricia 

/  
Hurtado Albir, 

Amparo  

1/9/2020  

2019 Programme of 
DG 
Interpretation 
(Direcció 
General per a 
la Traducció de 
la Comissió 
Europea)  

Coordinació 
UAB  

Digital note-taking 
using tablets in 
consecutive 
interpreting training 
at Master’s level  

Arumi Ribas, 
Marta  

18/9/2019  

Erasmus+  
Strategic 
Partnership  

No coordinat 
per la UAB  

Inclusive Method 
based on the 
Perception of 
Accessibility and 
Compliance 
Testing (IMPACT)  

Orero, Pilar 
 /  

Oncins, 
Estel·la  

1/9/2019  

Erasmus+  
Strategic 

Partnership  

Coordinació 
UAB  

Empowering 
Young Language 
Brokers for 
Inclusion in 
Diversity (EYLBID)  

Vargas Urpi, 
Mireia 

 /  
Arumi Ribas, 

Marta  

26/7/2019  
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Erasmus+  
Strategic 

Partnership  

Coordinació 
UAB  

Machine 
Translation training 

for multilingual 
citizens  

Sánchez 
Gijón, Pilar 

 /  
Torres 

Hostench, 
Olga  

26/7/2019  

Font: Unitat de Gestió de Dades (AGR) 

Nota: les dades contingudes en aquesta taula, corresponen a l’únic departament adscrit  a la Facultat (Departament de 

Traducció i Interpretació i d’Estudis de l’Àsia Oriental –DTIEAO) 

 

Projectes d’innovació docent amb finançament UAB 

ANY MODALITAT  IP PROJECTE 

2022 Modalitat A: Projectes 
d’Innovació Docent 

 

Makiko Fukuda  Anàlisi de processos i materials per a 
la millora de l’aprenentatge de kanji 

  
  

2020 

Modalitat A: Projectes 
d’Innovació Docent 

Sofía García 
Beyaert 

Aprenentatge reflexiu i creació 
col·laborativa de materials de 
pràctica per a la interpretació 
bilateral 

Modalitat B: Projectes 
de Millora de la 
Qualitat Docent 

María Guadalupe 
Romero Ramos 

Aplicació de la perspectiva de 
gènere als estudis de traducció i 
interpretació 

2019** La resolució no 
distingeix entre 
Modalitat A i B 

Anabel Galan Formació per a l’emprenedoria en els 
graus de Traducció i Interpretació i 
d’Estudis d’Àsia Oriental de la 
Facultat de Traducció i 
Interpretació** 

2018 Modalitat A: Projectes 
d’Innovació Docent 

-- -- 

Modalitat B: Projectes 
de Millora de la 
Qualitat Docent 

María Guadalupe 
Romero Ramos 

Introducció de la perspectiva de 
gènere als estudis de traducció i 
Interpretació 

Font: resolucions Suport a la innovació/ *Dades pendents de completar/ **Projectes seleccionats al juliol de 2019 sense 

pressupost, però amb reconeixement de bona pràctica. Finançats el setembre de 2019. 
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